Serie 40 CDK
IP 65

N. Moduli o - (Pde) N. Moduli o - (Pde)
qNo_ Modules . I;'ggi:;;':{:”m:;all:;:c':s Po(enza dissipabile No. MZdLIJJ/;s . I#gg;:;;::;;::‘;'z:;ts Pot.enza _di:sipabile
1cno Monynen YcTaHaBnMBaeMble kneMmHble 6moku Dlspersm/e power Huco woaynen YcTaHaBnuBaemble KneMMHble Groku DlsDe,s’b/e power
Modynsdep cans! 0 Pacceusaemas MoWHOCTb Modynsdep carbl o p P MOLWHOCTS
Konbiaue vonynay K’}\eMHbM 6noki, sikist ycranéy wa T Kyam Konekaus uonynsy KnemHbis Groki, sikist ycTanéyBaiowua T Kyam
EN 50022 17,5mm MaryTHacup, sikasi pacceiiBaeiua EN 50022 17,5mm ' ’ MaryTHacup, sikast pacceiBaelila
‘] ) . 54 N (3% 25) + (10 x 10) -
3 (12x2) £ (3x25)+(10x 10)
GW 40 101
36 x {N(3x25)+(10x10) W
: N (1 x 25) + (7 x 10) (12x3) + (3x25)+ (10x10)
1 8 16W
A +(1x25)+ (7 x10) GW 40105 36 2X{N(5x25)+(14x10) -
GW 40 102 GW 40 107 (18x2) + (5x25) + (14 % 10)
N (3x25) + (10 x 10) N (5% 25) + (14
12 26W o 2x{ (Sx25)+{t4x10) 66W
+(3x25)+(10x 10) (18x3) L (5%25)+(14x 10)
GW 40 103 GW 40 108
N (5x25) + (14 x 10) N (5x25)+ (14 x 10
18 3BW ol JCR T 8w
L (5x25)+(14x 10) B (18x4) £ (5x25)+ (14x10)
GW 40 106 GW 40 109
Code []I
PN Staffe di fissaggio a parete per centralini e quadri da parete GW 40 104
g ‘55 = % = Wall fixing bracket, for surface-mounting distribution boards and enclosures GW 40 101 GW 40 105
S § E S 3 \l = MoHTaxHasi ckoba Ans KpenneHus HasecHbIX PAcNpeaenuTeNbHIX LUMTOB U BOKCOB GW 44 621 GW 40 102 GW 40 107
28 & 2 > i . Bemxe bekiminemin mapamy makmanapbiHa XoHe Koprycmapra apHanfaH Kabbiprara
2 E =] % § x 2 Geximy KpoHwMeUHi GW 40103 GW 40 108
E “%-' % ; 3 E E KpaHLUTaiH Anst MaHTaXy Ha CLSHY pa3MepkaBanbHbIX LLYBITOY | Koxyxay GW 40 106 GW 40 109
] o o E w << —

. & 5 ';S. § § E % Coperture estetiche di raccordo per ingresso tubi e canaline GW 40473 GW 40 103 GW 40 104
2 % =S8 = Stylish coupling covers for trunking and conduit entry GW 40 105
o} D|122% I = [lexopaTuBHas CoBAMHUTENbHAR KpbilLKa Ans BBoaa Tpy6 v kabenb-kaHanos
== = S =~
z = E § 5 g = bipikmipyae xaHe kabenb0ik eHaisyee apHanFa cmuns0i Mychma Kaknakmaps! GW 40 474 GW 40 106 GW 40 108
E g g — CTbInbHbIS caL4annsanbHbIs HaKpblyki Ans abapoHbl i yBogy mikii GW 40 107 GW 40 109
w .

S a
§ LE L _ Morsettiere di neutro e di terra isolate GW 40 4ot GW 40 102
§ E ty it P = - - Insulated neutral and earth terminal blocks GW 40 103 GW 40 104
© ] z —!!!I ’.!‘ns! { 1A30n1poBaHHbIe KNeMMHbIe BrIoKM HEATpany 1 3a3emMnenns GW 40 402 GW 40 105
g : E te v OKwaynaHraH Kanbinmbl XoHe Xep mepMuHars! 6okmapb
] E g E YcTansiBaHbist HeATpanbHbIs KNEMHbIst 6110Ki | KneMHbist 6110ki 3a3siMneHHs GW 40 404 GW 40 106 GW 40 108
== ] GW 40 107 GW 40 109
E8 | 8oSis ———
E g % § 5 E g Separatori lorlzzontla!l interni GW 40 487 GW 40 104 GW 40 105
[T @asSgxi Internal horizontal dividers
a5 SxoF BHyTpeHHVe ropu3oHTanbHble paspenuTeni
§ ;% E 2 g E E lwiki kendeHeH Geneiumep GW 40 488 GW 40 107 GW 40 108
% €= YHYTPaHbIS rapbi3aHTANbHbIA Pa3A3ANANbHIK GW 40 109
us
@ Pannelli ciechi di copertura con altezza 1 modulo per quadri CDK
% E: Blank cover panels 1 module high for CDK distribution boards GW 40 492 GW 40104 GW 40 105
= Imyxas 3arnyluka B BbicOTY 1 MOAYNs Ans pacnpedenuTenbHbix wutos CDK
CDK mapamy makmanaps! ywin 60C kaknak makmanapbiHbiH MOOy/i Xorapbl GW 40 493 GW 40 107 GW 40 108
Bnankasbif naxani 1 ans naxaneit pacnayctomksants CDK GW 40 109
§ Serratura di sicurezza a cilindro in metallo GW 40 101 GW 40 104
_YHQuw Y Metal cylinder security lock GW 40 105
E é ?:’ % £ MeTannuyeckuit LMMHAPOBbLI 3aMOK 630NacHOCTI GW 40 422 GW 40102 GW 40 107
mESE = Memann yunuHpAiK kayinciadik Kynns GW 40103 GW 40 108
§ 3acueparanbHbl 3aMoK MeTaniyHara LibiniHgpa GW 40 106 GW 40 109




Coppia di serraggio 1,2 Nm
Tightening torque 1,2 Nm
MomeHT 3atskku 1,2 Hm
bekimy cami 1,2 Hu
Cina 3ausrsaqHs 1,2 Hu
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COoD. EN 50022
B GW 40 104 24 1475 1225
GW 40 105 36 1475 1225
H GW 40 107 36 154 134
\/ GW 40 108 54 162,5 1425
GW 40 109 72 175 155

GW 44 621
Non in dotazione

Not supply - He BxoauT B koMnnexT
bepinvezeH

He yBaxoaaaub y kamnnekT nactayki

In dotazione
Supply - B komnnexTe
Kyam Kesi - YBaxoaasiLib y kaMnnexT nactayki

Q°

un grado di pl contro i contatti elettrici anche a seguito di un guasto all'isolamento principale. 2
pericolosa sulle parti accessibili, qualora I'isolamento principale non sia piu in grado di svolgere correttamente la
o le sedi di fissaggio delle viti mediante i tappi coprivite (o in alternativa utilizzando le staffe di fissaggio a parete)

Sistema unico di isolamento applicato alle parti attive, in grado di
Questa misura & destinata ad impedire il i di una
sua funzione. L'i pleto del lino & g: i
ed utilizzando le mascherine coprimoduli.

A unique insulating system applied to live parts to ensure a degree of protection against electrical contacts even in case of failure of the main insulation system. This action prevents the occurrence of a
dangerous residual voltage on accessible parts, particularly when the main insulation system is no longer capable of working as specified. The complete insulation of the distribution enclosure is
guaranteed by using the screw-caps to close the screw fastener seats (or alternatively by using wall fixing brackets) and also the module flap covers.

EnvHas cucteMa 13onsLmy TokoBeayLIMX YacTe, obecnedmsalollast HapnexaLlyii YpoBeHb 3aLluTbl OT NOPaXEHNS SNEKTPUYECKIM TOKOM, axe B Cryyae MOBPEXIEHNs OCHOBHOI M3onsLMM. [laHHas
Mepa NpefoTBpaLLaeT NOABMEHIE ONaCHbIX HAMPSHKEHMIA Ha JOCTYMHBIX YacTsiX, B TOM YCNe, KOTAa OCHOBHas M3onsuus Bonee He BbINOMHSET cBOeN (yHKuUuM. MonHas usonsuus kopnyca
pacnpenenuTensbHOO LWKTa AOCTUrAeTCs NyTeM 3akpbITVs 3aryLLKaMV THE3E BIHTOB KpenneHyst (M1bo UCnonb3aoBaHHs MOHTaXKHbIX CKOB) 11 YCTHOBKM MOZYTIbHbIX 3armyLLeK.

Heaisei okwaynay xyleciHin akaynbifb! XardalibiHOa 3meKkmp KoHmakminepiHe Kapchl KopraHic deHeeliH kaMmamachI3 emy ywiH whiHalibl 6enikmepee Kono: Gipeceli yleci. byn
apekem Komkemimdi Genikmepdeai kayinmi kandblk KepHeydeH Kopralidbl, acipece, Heiei xyleci U KYMbIC i iH ardalida. Tapamy xyUeciHiH monblk okwaynayb!
6ypardameH Gekiminemin opeiHOapdsl xaby ywi bypaHdansi I nali (Hemece Kkabbiprara Gekimy kpoHwmelHAepiMeH) xoHe Modymb0iK awbinamblH KaknakmapbIMeH Kenindik
Gepinedi.

YhikanbHasi cicTama isansiubli AaTbiublLiLa YacTak nag HanpyxaHHeM, kab 3asicnedbilib CTyneHb abapoHbl aj NEKTPbIYHbIX KaHTaKTaY HaBaT Y BblHiKy 360t CicTaMbl i3ansupli. [ata npapyxinse binagki
icHaBaHHs HeBsicneyHara paluTkaBara HanpyxaHHs ¥ AacTynHbIx YacTkax, acabniea kani acHoyHas cicrama isansubli 6onbl He MOXa npauasalb y apnaBefHacwi 3 3a3HauaHHsMi. MoyHas izansupls
KOXyXa pa3MepkaBaHHs rapaHTyeLla BblkapbiCTaHHEM HaKpbiBaK Ans BIHTOY, kal 3akpbiBaLlb KPANEXHbIs BiHTbI (Lii BbIKAPbICTOYBaLb KDAHLLTAMHLI ANS MaHTaXy Ha CLAHY § ikacli anbTapHaTbiebl), a
TaKcama MoaymnbHbIS aaKiAHBIA HaKPbIKi.

Per garantire il grado di protezione dichiarato utilizzare i seguenti accessori.
Chiudere le sedi di fissaggio delle viti mediante i tappi coprivite o in alternativa utilizzare le
staffe di fissaggio a parete

To ensure the declared rating of protection use the following accessories. Use the screw-caps to close the
screw fastener seats, or alternatively use the wall fixing brackets.

[Insi JOCTUKEHNS 3asIBNEHHON CTENeHM 3alluTbl UCTIONb3yITe CrieaykLIMe NPUHAANEKHOCTH.
3aKkpoiiTe 3arnyLUkaMit He3Aa BIHTOB Kpennexvs Mibo CnonbayitTe MOHTaXHbIE CKoBbI.
Manimdenzen KOpFaHbICmb! I3 emy yuwin Keneci akceccyapnapob
naiidanaxbiHbi3. bypaHOaksl Gekimy mecikmepin xaby ywin 6ypaHOa kaknakmapbiH
natidanaHxblHbl3 Hemece Kabbiprara Geximy KpoHWMeUHOepiH nalidanaHsiHsI3.

Kab 3absicneubib 3asyneHbl knac abapoHsl, Tpaba BbikapbICTOYBaLb HACTYMHbIA NPbICTACcaBaHHI.
CkapbicTailiecs Hakpblykami Ans BiHTOY, kab 3akpbilb BiHTaBbIA kpanneHHi, abo ckapbicTaiilecs
HaCLeHHbIMi MaHTaXHbIMi KpaHLUTa/HaMi 3aMecT raTara.

IP6

S

o

=
N

GW 50415-20* )

DX 43216-50*

75— GW 52401**
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INGRESSI - INLETS - BBOb! -
KIPICTEP - YBOAbI

Per la realizzazione degli ingressi utilizzare la fresa multidiamentro (non in dotazione)

Use a multi-diameter cutter (not supplied) to make the inlets

[Inq coanavs BBOAHbIX OTBEPCTHIA UCTIOMNb3YVATe CTYNEHYaTO. CBEPIIO (HE BXOAUT B KOMMIEKT)
Kipicmep xacay yuwik GipHeue Auamempri keckiumi 13 emi ) natidanaHxbiHbI3
CkapbicTaiiLiecs (pasoit 3 MHOXHbIM AbISMETPaM (He YBaxopailib Y KaMnneT nactayki), kab BbikaHaLb
yBOfb!

GW 52001-10*

* Non in dotazione

* Not supply

* He BX0AWT B KOMANEKT

* bepinvezeH

* He yBaxop3silib y kamnnekt
nacrayki
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Staccare e agganciare
Detach and attach
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Eliminate part

Ynanutb

I Eiiminare parte

GW40104 CDK 24M
GW40105 CDK 36M
GW40107 CDK 36M
GW40108 CDK 54M
GW40109 CDK T72M

OTCOBANHUTL 1 NpUCoeaNHUTL

AXblpamy xoHe mipkey
AanyyaHHe i napny4aHHe

JKolibinameiH 6enik
Bbiaanile YacTky
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" i Ingombro Montaggio modulari Fissaggio
[ e | f=---1 Size Modular mounting Fixing
RE N [ T Pasmep MoHTax Mopyneit Kpennetve
- 6 o <9 Onwemi Modynb0ik bekimy bBeximy
1 4[ Mamep ManTax mogynsy Kpannenxe
<| — [ T O E jﬁ coD. A | B |CDmax| E|F |G |HPmxE|F|NR]I|L
N *‘Lﬁjifo:LﬁJF B T L] 4M [Gw4o101 | 210 [ 143 [100 | 75 | 48 | 15 | 105 [105 | - 3 [ 156 | 67
C | @ b 8M | GW 40102 | 210 | 215 | 100 | 75 | 48 | 15 [105[105| - | - | - | 4 [ 10| 115
H_ SN il 12M | GW40103 | 260 | 298 | 140 | 75 | 48 | 48 |117,5142,5| 102 | 75 | 21 | 4 | 161 200
I [ ] 18M | GW 40106 | 285 | 410 | 140 | 75 | 48 | 48 [117,5[142,5/ 102 | 75 | 21 | 4 | 185|310
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E N | 7 — T Ingombro Montaggio modulari Fissaggio
6 o <B Size Modular mounting Fixing
Paavep MonTax Mopyneit Kpennexue
777"”’J” T O ﬁl Onwemi Modynedik Gekimy Beximy
N *Lij::fﬁ:tﬁj*@* T ﬂ — } [ Mamep ManTax mopynsy Kpannexxe
CoD. A B C [Dmax| E F G H P Dma{ E' | FF | NR| | L
<| — 24M | GW 40104 | 420 | 296 | 140 | 75 | 48 | 48 |147,5[122,5| 150 | 102 | 75 | 21 | 4 | 320 | 200
\ o 36M | GW 40105 | 570 | 298 | 140 | 75 | 48 | 48 |147,5[1225[ 150 | 102 | 75 | 21 | 4 | 494 | 200
@ 36M | GW 40107 | 463 | 410 | 140 | 75 | 48 | 48 [ 154 [ 134 [175 102 | 75 | 21 | 4 |363[310
H_T -4- iL\ﬁFO - } 54M | GW 40108 | 655 | 410 | 140 | 75 | 48 | 48 |162,5[1425/ 175|102 | 75 | 21 | 6 | 293 | 319
R L0 — 72M | GW 40109 | 878 | 410 | 160 | 75 | 48 | 48 | 175 | 165 | 200 | 102 | 75 | 21 | 6 | 3%4 | 319
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IEC 60670-24 IEC 60670-24 IEC 60670-24
CARATTERISTICHE TECNICHE: ONEKTPUYECKWE XAPAKTEPUCTUKM: ONEKTPBIYHbISA XAPAKTAPBICTBIKI:
Tensione nominale 400V HomuHanbHoe Hanpsbkerue: 400 B HawmiHanbHae Hanpyxante: 400B
Tensione nominale di isolamento 750V HomuHanbHoe HanpsbkeHue nonaumu: 750 B HaminanbHae HanpyxatHe isanssli: 750B
Corrente nominale 125A HomuHanbHblit Tok: 125 A HaminanbHe! Tok: 125A
IEC 60670-24 IEC 60670-24
ELECTRICAL CHARACTERISTICS: OMEKTPIIIK CUTTATTAMAJTAPBI:
Rated voltage: 400V Homunan kepHey: 400
Rated insulation voltage: 750V Homurands! okwaynarbiw kepHeyi: 750 B
Rated current: 125A Homunands! mok: 125 A
GEWISS Russia: lvana Franco str. 8 — 121108 Moscow, Russia — tel. +7 495 660 8680 — fax +7 495 660 8681
000 'TEBWUCC Pyccua': yn.Meana Opatko, 8 — 121108 Mocksa, Poccus — en. +7 495 660 8680 — dakc +7 495 660 8681
- +39 035 946 111 \ 439 035 846 260 sat@gewiss.com
8.30-12.30/14.00 - 18.00 ( )_ ﬁ www.gewiss.com

lunedi + venerdi - monday + friday
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